
3.2.3. Daniel Mária (férj Thucsik Dániel, Szamosújvár)

3.3.1. Daniel Lukács (feleség 1. Dániel Erzsébet, 2. Dániel Mária) 
3.3.2. Daniel Júlia (férj Bogdánff'y László)
3.3.3. Daniel Anna (férj Papp Miklós, Székelykeresztúr)

Folytatás a következő számban.

Kérjük kedves Olvasóinkat, hogy segítsenek a hiányzó adatok pótlásában. Várjuk leveleiket.        
                                                                                                                           (Szerkesztőség) 

<><><>

Kedves Barátom !

Nem várt  hír  fogadott  bennünket  a  jégbontó  -  vagy ha  úgy tetszik  -  bőjtelő  havában tartott
összejövetelünkön.  Háziasszonyunk,  Sarolta  asszony  beteg  lett.  Valamelyik  kóbor  vírus  őt  is
eltalálta. Ezt annál is inkább sajnáltuk, mert két éves lett az Egyesület és az lett volna az igazi
ünnep, ha őt köszönthettük volna. Hiszen ő az igazi motorja az egész egyesületi - és egyéb -
munkának. Remélem hamarosan felgyógyul és a kormányrúdhoz áll.

Az,  hogy  ki  örmény,  vagy  magyar  és  ki  az  igazi,  vagy  ki  csak  "magyarkodik",  vagy
"örménykedik",  úgylátszik  örökzöld  tárgya  lesz  a  beszélgetéseinknek.  Pedig  ezt  a  tüskét  ki
kellene húzni, mielőtt végleg elmérgesedik. Dávid Csaba jól felépített, példákkal is szemléltetett
kerek előadása ezt a célt szolgálta. Szeretnék egyszer egy nyelvésszel beszélni, hogy magyarázná
meg, voltaképpen milyen szó az "örménykedik", "magyarkodik". Az biztos, hogy lefordíthatatlan,
de a magyar  nyelvtanban sem tudom hova helyezni.  Főnév visszaható igeraggal  (mosakodik,
fésülködik,  románkodik,  oroszkodik,  németkedik,  stb.)?  Vagy  mi?  Mit  gondolsz,  nem  kéne
utánajárni? Egyébként az is eszembe jutott, hogy akik annyira szeretik az anyanyelvüket, hogy
engem is tanulásra akarnak kényszeríteni itt, miért nem a saját hazájukban gyakorolják. Miért
hagyták el az ősi földet, hiszen szabad ország. De ez csak egy futó gondolat.

A tervezett erdélyi utazás főbb állomásait dr. Szarka György vetítette elénk szép képeivel. Egy-
egy nevezetesebb helynél megálltunk és - kérésére - elmondtam egy odaillő verset. Így került
sorra  Ady  Endre:  Október  6.,  Petőfi  Sándor:  Vajdahunyadon,  Ábrányi  Emil:  A  segesvári
csatatéren című verse és végül, mintegy felhívásként Ady Endre: Intés az őrzőkhöz című opusza.

Dr.  Borszéki  Béla  néhány  közvetlen  gondolattal  csatlakozott  Dávid  Csabához  és  figyelmet
érdemelt  Fancsali  János ugyancsak a  tárgyhoz kötődő,  aprólékos gonddal  válogatott  tényeket
közlő, adatokat soroló felolvasása.

Egy  percre  még  kézbe  vettem  a  mikrofont,  hogy  emlékezzem,  hogy  emlékeztessem  a
jelenlévőket arra, már ötven éve, 1947. február 10-én írták alá a második párizsi békét és ezzel
újabb menekült hullámot indítottak el, örményeket és magyarokat egyaránt.

Szeretnélek egyszer már közünk látni. Olyan kedves, otthonos mindig az együttlétünk, örülünk,
hogy  újra  látjuk  egymást,  és  ha  valaki  egyszer  nem jön,  a  következő  alkalommal  "kérdőre



vonjuk", hol voltál? ! De addig is, míg rászánod magad, hogy eljöjj, igyekszem híven beszámolni
mindenről és nem múló szeretettel gondolok Rád !

Ilona

<><><>
Gyémánt mise

Március 6-án 4 órakor tartotta Dr. Szentpéteri János és neje a fóti római katolikus templomban
házasságkötésük 60. éves évfordulóját.
Manapság  ritka  esemény  résztvevői  lehettünk,  egy  kedves  meghívásnak  eleget  téve.
Meghatódottan  hallgattuk  a  zsúfolásig  megtelt  templomban  a  házaspár  60  évvel  ezelőtti
fogadalmának  megerősítését.  A  szentmisét  unokájuk  celebrálta,  aki  igazán  meghitté  tette
mindenki számára ezt a nem mindennapi családi eseményt.
A szentmise után a Károlyi kastély galériáján tartott  fogadás népes vendégserege egy kedves
műsor résztvevői lehettek.
Kezdődött a rokonok, barátok köszöntésével versben, prózában. Követte a családi fényképalbum
vetítettképes felelevenítése, az ünnepelt pár, 3 gyermeke, 8 unokája és dédunokái szeretetteljes
együttlétének bizonyítékai. Életük nagy műve, a megmaradás, a folytatás beteljesedett!
Majd a helybéli asszonykórus kedves műsora pezsdítette a hangulatot. Az ünnepelt pár stílszerűen
babakocsival szállította el azt a sok virágot, ajándékot, amellyel barátaik ajándékozták meg őket.
Büszkék voltunk arra is, hogy - a zord idő ellenére - magyarörmény közösségünk szép számban
képviseltette magát ezen a felemelő ünnepen, helybeliek, budapestiek, de még Kolozsvárról is.
Amerre néztünk, mindenhol magyarörményt láttunk. De hát ez szinte természetes egy nagynevű
magyarörmény család ily különleges eseménye kapcsán.
Szeretettel kívánunk még hosszú, egészségben gazdag, boldog együttlétet az ünnepelt párnak és
egész családjának.

dr. Issekutz Sarolta

<><><>

                                                                                             "Aki nem emlékezik az elmúltakra,
                                                                                              megismétlésüket kockáztatja meg." 
                                                                                                                                 (Santayana)
Gerlóczy Mariette: Két ország közt félúton

Nemrég  kaptam meg  uzoni  Temesváry  Jánosné  Gerlóczy  Mariette kézbesített  küldeményét  s
benne a mellékelt könyvet, megtisztelő dedikációjával, mellékleteivel.
Bevallom őszintén, megdöbbentett a szerző magánkiadásában kiadott kordokumentum, amelyet
egyébként az árvák megsegítésére jelentetett meg Csíkszerdában. Bár szüleink a II. világháborút
átélték és vele együtt otthonuk, vagyonuk elvesztését, mégis megdöbbentett az a sors, amely a
könyv szerzőjének, családjának kijutott. Az apa Horthy Miklós kormányzó első szárnysegédje
volt,  akit  1944.  okt.  16.-án  a  nyilasok  a  birtokáról  elhurcoltak,  börtönbe  vetettek.  Onnan
megszökve  az  oroszok  viszik  el  "védőőrizetbe"  családjával  együtt.  Gróf  Bethlen  István  volt
miniszterelnököt és Gerlóczy Gábor tábornokot 1945. február 24-én "pár órára" magukkal viszik
az oroszok, ahonnan a miniszterelnök többé nem tért vissza. 


